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Vorwort

Die Isländersagas (Íslendingasögur) sind umfangreiche Prosaerzählungen in altisländischer Sprache, entstanden im 13. und 14. Jahrhundert. Sie gelten als der wichtigste Beitrag Islands zur Weltliteratur und sind in viele Sprachen übersetzt worden, mehrfach auch ins Deutsche. Die vorliegende Ausgabe präsentiert eine breite Auswahl dieser Sagas in neuen deutschen Übertragungen, ergänzt durch eine Reihe thematisch und stilistisch verwandter Erzählungen (þættir) aus derselben Epoche. In ihrer novellenhaften Kürze und Pointiertheit legen sie zusammen mit den Isländersagas in eindrucksvoller Weise Zeugnis ab von der im Mittelalter einzigartigen Erzählkunst Islands.
Viele Übersetzer haben zum Entstehen der neuen Ausgabe beigetragen. Wenn die Übertragungen dadurch einen je individuellen Ton bekommen haben, dann ist dies durchaus beabsichtigt. Denn die Originaltexte haben bei allen Gemeinsamkeiten doch immer eine deutlich eigene Prägung, die auch in der Übersetzung noch durchscheint. Damit die Sagas als literarische Kunstwerke für sich wirken können, sollten sie von allen erläuternden Zusätzen möglichst frei bleiben. Für das Verständnis unverzichtbare Anmerkungen der Übersetzer sowie Karten zur geographischen Orientierung finden sich in einem Anhang. Den größeren kultur- und literaturgeschichtlichen Zusammenhang erschließt der Begleitband.
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Die Erzählung 
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Aus dem Altisländischen 
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von Thomas Esser

[image: ]Überschrift und Textbeginn der Erzählung von Þorvarð Krähennase in einer Handschrift aus der ersten Hälfte des 19. Jahrhunderts. Ihr Oktavformat ist im Vergleich zu den meisten übrigen hier abgebildeten Manuskripten eher klein. Die ersten vier Zeilen (in roter Tinte) bilden die Überschrift (»Von Þorvarð, der Krähennase genannt wurde«). Der Text beginnt mit dem übergroßen und ebenfalls in Rot geschriebenen Namen des Protagonisten.


Einleitung

In der zu Beginn des 13. Jahrhunderts entstandenen Erzählung von Þorvarð Krähennase kommt der Isländer Þorvarð nach Norwegen, um dem König ein kostbares Geschenk zu übergeben – ein häufiges Motiv in den Erzählungen, die die Begegnung eines Isländers mit ausländischen Herrschern schildern. In dieser Erzählung aber legt der König keinen Wert auf das Geschenk, so dass es Þorvarð stattdessen an einen Gefolgsmann des Königs gibt. Erst über Umwege findet es dann doch noch zum König, der seine anfängliche Skepsis bereut und dem isländischen Helden nachträglich Erfolg auf ganzer Linie verschafft.
Die Erzählung von 
Þorvarð Krähennase

Ein Mann hieß Þorvarð Krähennase und stammte aus den Westfjorden. Er war ein wohlhabender Mann und ein guter Kerl. Er reiste von Land zu Land, und wo immer er auch hingelangte, war er hochangesehen. Eines Sommers kommt er mit seinem Schiff in den Norden nach Nidaros. König Harald hielt sich in der Stadt auf, ebenso sein Schwager Eysteinn Auerhahn, ein Sohn des Þorberg Árnason. Eysteinn war ein überaus tüchtiger Mann und stand beim König in höchsten Ehren.
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